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АКАДЕМСКИ 

ПОДАЦИ 

   

Основне студије  

Година 2002 

Место Београд 

Институција Филолошки факултет 

 

Магистарске  студије 

 

Година 2006 

Место Београд 

Институција Филолошки факултет 

Наслов тезе Језик у повељама кнеза Лазара 

Област Наука о језику, Историја српског језика 

Докторске студије  

Година 2011 

Место Крагујевац 

Институција Филолошко-уметнички факултет 

Наслов дисертације Језик повеља и исправа деспота Стефана Лазаревића и Ђурђа 

Бранковића 

Област Наука о језику, Историја српског језика 

НАГРАДЕ И 

ПРИЗНАЊА 

 

  

  

ПРОФЕСИОНАЛНИ 

РАД 
 

 

Кретање у служби 

2003–2008 — Асистент-приправник на Филолошко-уметничком 

факултету у Крагујевцу 

2008–2011— Асистент на Филолошко-уметничком факултету у 

Крагујевцу 

2011–2016 – Доцент на на Филолошко-уметничком факултету у 

Крагујевцу 

Од 2016. год. – Ванредни професор на Филолошко-уметничком 

факултету у Крагујевцу 
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Предмети из  којих 

изводи наставу 

2003–2011 (Вежбања): 

Историја српског језика 

Историја српског књижевног језика 

Дијалектологија са акцентологијом 

 

Од 2011. до 2016. године (Предавања): 

Старословенски језик 

Упоредна граматика словенских језика 

Историја српског књижевног језика 

Вук и савремени српски језик 

Српски језик II (лексикологија, синтакса) 

Савремене лингвистичке теорије 

Методе у лингвистичким истраживањима 

 

Методологија научноистраживачког рада (ДАС из филологије) 

Српски књижевни језик у историјској перспективи (ДАС Српски 

језик и књижевност) 

Граматички систем српског језика у историјској перспективи (ДАС 

Српски језик и књижевност) 

 

Од 2016. године 

 

 

 

 

 

Међународно 

искуство 

Старословенски језик 

Упоредна граматика словенских језика 

Историја српског књижевног језика 

Вук и савремени српски језик 

Историја српског језика (фонетика, фонологија) 

Историја српског језика (морфологија, синтакса) 

 

Методологија научноистраживачког рада (ДАС из филологије) 

Српски књижевни језик у историјској перспективи (ДАС Српски 

језик и књижевност) 

Граматички систем српског језика у историјској перспективи (ДАС 

Српски језик и књижевност) 

 

 

2006–2007 – Гостујући лектор за српски/хрватски језик (Gastdozent 

fuer Serbisch/Kroatisch) на Универзитету „Фридрих Шилер“ у 

Јени, СР Немачка (Friedrich Schiller Universitaet Jena, Deutschland) 

(зимски семестар) 

2012 – Гостујући професор на Катедру за словенску филологију 

Филолошког факултета Универзитета „Пајсије Хиландарски“ 

(Пловдив, Бугарска) (27. V – 03. VI 2012) 

2015 – Једномесечни боравак на Факултету за словенску филологију 
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Универзитета Св. Климент Охридски у Софији у оквиру програма 

ЕУ за размену научноистраживачког особља BASILEUS V (4. V–1.VI 

2015) 

2015 – Гостујући професор на Факултету за словенску филологију 

Универзитета Св. Климент Охридски у Софији (12–15. V 2015) 

2015 – Гостујући професор на Катедру за словенску филологију 

Филолошког факултета Универзитета „Пајсије Хиландарски“ 

(Пловдив, Бугарска) (18–20. V 2015) 

2016 – Стипендија за размену наставног и администартивног 

особља у оквиру програма Еразмус+ (једнонедељни боравак на 

Универзитету Alexandru Ioan Cuza, Јаши, Румунија) 

2016 – Стипендија за размену наставног и административног 

особља у оквиру програма Еразмус+ (једнонедељни боравак на 

Филолошком факултету Универзитета у Вроцлаву, Пољска) 

2016  – Стипендија за размену наставног и административног 

особља у оквиру програма Еразмус+ (двонедељни боравак на 

Хумболт универзитету у Берлину, Немачка) 

ДРУШТВЕНА 

АКТИВНОСТ И 

РУКОВОЂЕЊЕ 

 

 

2003 – 2005 – Члан Савета Филолошко-уметничког факултета 

2005–2011 – Секретар Катедре за српски језик 

2008–2011 – Председник Комисије за библиотеку Филолошко-

уметничког факултета 

Од 2006 – 2011 – Секретар Организационог одбора Међународног 

научног скупа Српски језик, књижевност, уметност 

2009 – Покретач и организатор I научног скупа младих филолога 

Србије 

2012–2015 – Шеф Одсека за филологију ФИЛУМ-а 

Од 2015 – Продекан за наставу ФИЛУМ-а 

РЕЗУЛТАТИ 

НАУЧНО-

ИСТРАЖИВАЧКОГ 

РАДА  

 

 

Монографије,  

поглавља у  

монографијама 

 

 

1. Поломац, Владимир (2016), Језик повеља и писама Српске 

деспотовине, Крагујевац: ФИЛУМ, 2016, 496. стр. 
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Радови у часописима 

и зборницима са 

научних скупова 

 

2. Поломац, Владимир (2006), „О графији у крагујевачком издању 

Новина Србских (1834)”, у: Наслеђе, год. III, бр. 5, ФИЛУМ, стр. 

109–129. 

3.  Поломац, Владимир (2006), „Термини за глобе у старосрпском 

језику“, у: Зборник за српски језик, књижевност и умјетност, год. 

VI/VII, бр. 3–4, Јавна установа Књижевна задруга, Бања Лука, 

стр. 301–314. 

4. Поломац, Владимир (2007), „Термини за феудалне радне 

обавезе у старосрпском језику“, у: Српски језик, XII/1–2, Научно 

друштво за неговање и проучавање српског језика, Београд, 

стр. 207–234. 

5.  Поломац, Владимир (2007), „Два незабележена грецизма у 

старосрпском језику (глаголи гарепсати и утаксати)“, у: Наш 

језик, XXXVIII/1–4, Институт за српски језик САНУ, стр. 65–70.  

6.  Поломац, Владимир (2007), „Термини за феудална давања у 

старосрпском језику“, у: Српски језик, књижевност, уметност 

(Зборник радова са научног скупа одржаног на Филолошко-

уметничком факултету у Крагујевцу, 31.X–01.XI 2006), књ. 1: 

Српски језик и друштвена кретања, ФИЛУМ, Крагујевац, стр. 

215–232. 

7. Поломац, Владимир (2007), „Једна српско-румунска 

топономастичка паралела (Гунцати:Gunţaţi)“, у: Probleme de 

filologie slavă/Вопросы славянской филологии/Проблеми словенске 

филологије, XV, Universitаtea de Vest, Timişoara, стр. 150–160. 

8. Поломац, Владимир (2008), „Структура и постанак назива 

болести у српској средњовековној медицинској 

терминологији“, у: Српски језик, књижевност, уметност 

(Зборник радова са научног скупа одржаног на Филолошко-

уметничком факултету у Крагујевцу, 26–27. X 2007), књ. 1: 

Српски језик у (кон)тексту, ФИЛУМ, Крагујевац, стр. 465–476. 

9. Поломац, Владимир (2008), „Допринос Херте Куне проучавању 

Доситејевог језика“,  у: 125 година високог образовања у Босни и 

Херцеговини (Зборник радова са научног скупа одржаног на 

Филозофском факултету на Палама, 18–19. V 2007), Филозофски 

факултет на Палама, стр. 49–57. 

10. Поломац, Владимир (2008), „Ресавски правопис у повељама 

кнеза Лазара и патријарха Спиридона“, у: Наслеђе, год. IV, бр. 

9, ФИЛУМ, 2008, стр. 157–175. 

11. Поломац, Владимир (2009), „Ћирилометодијевска језичка 

традиција и српски средњовековни поменици“, у: Ciril i Metody 

w duchowym dzidzictwie Słowian, red. Petar Sotirow, widawnictvo 

Podlaskiej Fundacji Wspieranania Tałentow, Biała Podlaska, 59–75.  

12. Поломац, Владимир (2009), „Једна ономастичка напомена уз 

повеље кнеза Лазара и деспота Ђурђа (Прилог етимологији 

стсрп. проепонима Декиндић)“, у: Српски језик, књижевност, 

уметност (Зборник радова са научног скупа одржаног 31. X–01. 

XI 2008. на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу), 
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књ. 1: Српски језик у употреби, 91–98. 

13. Поломац, Владимир (2009), „Језик у повељи великог челника 

Радича манастиру Кастамониту из 1430/1431. године“, у: 

Савремена проучавања језика и књижевности (Зборник радова са I 

научног скупа младих филолога Србије), година I, књ. 1, ФИЛУМ, 

Крагујевац, 305–325.  

14. Поломац, Владимир (2009), „O неким одликама ресавске 

редакције у српском средњовековном преводу византијског 

Земљорадничког закона“, у: Serbische und Kroatische 

Schriftlinguistik – Perspektiven, Trends und aktuelle Probleme 

(herausgegeben von B.Brehmer und Biljana Golubović), Dr. Kovac 

Verlag, Хамбург, 159–176.  

15. Поломац, Владимир (2010), „Неке теоријско-методолошке 

напомене о ономастичком истраживању српских 

средњовековних поменика“, у: Српски језик, XV/1–2, Београд, 

491–501. 

16. Поломац, Владимир (2010), „Неколико напомена о личним 

именима у Поменику непознатог манастира Липљанске 

епископије“, у: Проблеми на балканското и славянското 

езикозание, Велико Тръново, 226–243. 

17. Поломац, Владимир (2010), „О неким одликама српског 

народног језика у повељи госпође Маре Бранковић и њених 

синова Дубровнику од 29. децембра 1405. године“, у: Језик и 

народна традиција (Зборник радова међународног научног скупа 

Косово и Метохија у цивилизаијским токовима), књ. 1, 

Филозофски факултет, Косовска Митровица, 215–222. 

18. Поломац, Владимир (2011), „O systemie imion w języku 

serbskim w pierwszej dekadzie XXI wieku“, у: Cyryl i Metody w 

języku i kułturze Słowian, red. Petar Sotirow, Mariola Mostowska-

Zabielska, widawnictvo Podlaskiej Fundacji Wspieranania 

Tałentow, Biała Podlaska, 115–121. 

19. Поломац, Владимир (2011), „Неколико напомена о систему 

личних имена у Крагујевцу у првој деценији XXI века“, у: 

Ономатолошки прилози, књ. XXI, Српска академија наука и 

уметности – Одељење језика и књижевности, Одбор за 

ономастику, 35–42. 

20. Поломац, Владимир (2012), „Језик повеља и писама деспота 

Лазара и Стефана Бранковића са аспекта историјске 

дијалектологије“, Српски језик, XVII, 333–359. 

21. Поломац, Владимир (2012), „О језику повеља и писама деспота 

Ђурђа Бранковића са аспекта историјске дијалектологије“, 

Зборник Матице српскe за филологију и лингвистику LV/1, 121–

147. 

22. Поломац, Владимир (2012), „Напомене о личним именима у 

повељама и писмима деспота Стефана и деспота Ђурђа“, 

Zeszyty Cirilo-Metodiańskie, I, 34–47. 

23. Поломац, Владимир (2012), „Типови ортографских норми у 

српским повељама од краја XIV и током XV векa“, Научни 
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састанак слависта у Вукове дане, бр. 41/св. 1, 285–297. 

24. Поломац, Владимир (2012), „Напомене о правопису и језику у 

повељи монахиње Јевгеније (кнегиње Милице) манастиру 

Високим Дечанима“, у: Татјана Суботин Голубовић (ур.), 

Дечани у светлу археографских истраживања, Београд: Народна 

библиотека Србије, 251–257. 

25. Поломац, Владимир (2013), „О неким примерима аналитичких 

тенденција у српским повељама и писмима од краја XIV и 

током XV века“, Српски језик, XVIII, 315–329. 

26. Поломац, Владимир (2013), „Ресавски правопис у повељама и 

писмима деспота Лазара и Стефана Бранковића“, Митолошки 

зборник 29, 105–134. 

27. Петковић, Јелена и Поломац, Владимир (2013), „Слагање 

негација у старосрпком језику“, Зборник Матице српскe за 

филологију и лингвистику LVI/2, 7–22. 

28. Поломац, Владимир (2013), „О савременим београдским 

ходонимима антропонимског порекла“, Acta onomastica, LIV, 

228–242. 

29. Поломац, Владимир (2013), „Напомене о правопису и језику 

повеље деспота Стефана манастиру Милешеви“, Осам векова 

манастира Милешеве, књ. 2, 61–68. 

30. Поломац, Владимир и Лутовац, Тамара (2014), „Писма турског 

султана Мурата II Дубровнику (текстолошка и језичка 

анализа)“, Наслеђе 28, 9–24. 

31. Поломац, Владимир (2015), „Двострука варија у српским 

повељама и писмима од краја XIV и током XV века“, у: Ј. 

Грковић Мејџор и В. Ружић (ур.), Српски језик и његове норме 

(дијахроно-синхрони аспекти), Лингвистичке свеске X, 27–52. 

32. Поломац, Владимир (2015), „О правопису и језику двају аката о 

хиландарским међама из средине XV века“, у: Г. Јовановић 

(ур.), Средњи век у српској науци, историји, књижевности и 

уметности VI, Деспотовац: Народна библиотека Ресавска 

школа, стр. 235–253. 

33. Mišković Luković Mirjana, Dedaić Mirjana i Polomac Vladimir 

(2015), „The meaning and interpretation of the Serbian discourse 

marker BRE”, Journal of Pragmatics 87, 18–30. 

34. Поломац, Владимир (2015), „Антропонимија Водичничког 

поменика (Скопска Црна Гора, XVI век)“, Путевима српских 

идиома, ФИЛУМ: Крагујевац, 341–350. 

УЧЕШЋЕ НА 

НАУЧНИМ 

СКУПОВИМА И 

КОНГРЕСИМА 

1. Међународни научни скуп Српски језик, књижевност и 

уметност (31.X–01.XI 2006), Филолошко-уметнички факултет 

Универзитета у Крагујевцу. Реферат: Термини за феудална 

давања у старосрпском језику 

2. Научни скуп Сто двадесет пет година високог образовања у Босни 

и Херцеговини (19. V–20. V 2007), Филозофски факултет на 

Палама. Реферат: Допринос Херте Куне проучавању Доситејевог 

језика. 
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3. Међународни научни скуп Пола века темишварске славистике. 

Међукултурни дијалози (2–4. XI 2007). Западни универзитет у 

Темишвару, Филолошки, историјски и теолошки факултет. 

Реферат: Једна српско-румунска топономастичка паралела 

(Гунцати:Gunţati) 

4. Међународни научни скуп Српски језик, књижевност, 

уметност (26–27. X 2007), Филолошко-уметнички факултет 

Универзитету у Крагујевцу. Реферат: Структура и постанак 

назива болести у српској средњовековној медицинској 

терминологији 

5. Међународни научни скуп Sv. Cyryl i Metody w języku i kułturze 

Słowian (15–16. V 2008), Универзитет Марије Кири-Склодовске у 

Лублину (Пољска), Факултет словенске филологије. Реферат: 

Ћирилометодијевска језичка традиција и српски средњовековни 

поменици 

6. Међународни научни скуп Науката в условията на глобализация 

(01–02. X 2008), Съюз на учените в България–клон Кърджали, 

Кърджали, Бугарска. Реферат: Някой наблюдения връху 

съвременното  състояние на мъжките лични имена (у 

коауторству са Вањом Крстановом) 

7. Meђународни научни скуп Српски језик, књижевност, 

уметност (01. X–31. XI 2008), Филолошко-уметнички факултет 

Универзитета у Крагујевцу. Реферат: Један ономастички детаљ 

уз повеље кнеза Лазара и деспота Ђурђа (Прилог етимологији 

стсрп. проепонима Декиндић) 

8. Међународни научни скуп Проблеми на балканското и 

славянското езикозание (14–15. XI 2008). Универзитет Св. 

Ћирила и Методија у Великом Трнову (Бугарска), Катедра за 

општу лингвистику и старобулгаристику. Реферат: Several 

observations about proper names in an old serbian Liturgy book of an 

unknown monastery of Lipljan`s episcopate 

9. Међународни научни скуп Интеркултурният диалог – 

традиции и перспективи (27–28. XI 2008). Пловдивски 

универзитет „Пајсије Хиландарски“ (Бугарска), Катедра за 

словенску филологију. Реферат: O неким одликама ресавске 

редакције у српском средњовековном преводу византијског 

Земљорадничког закона 

10. I научни скуп младих филолога Србије Савремена проучавања 

језика и књижевности (14. II 2009). Филолошко-уметнички 

факултет у Крагујевцу. Реферат: Језик у повељи великог челника 

Радича манастиру Кастамониту из 1430/1431. године 

11. Међународни научни скуп Sv. Cyryl i Metody w języku i kułturze 

Słowian (22–23. V 2009), Универзитет Марије Кири-Склодовске у 

Лублину (Пољска), Факултет словенске филологије. Реферат: 

Систем личних имена у српском језику почетком XXI века 

12. Научни скуп са међународним учешћем Српска теологија данас 

(Фундаментални и апликативни аспекти теолингвистике) (29-30. 

V 2009). Православни богословски факултет Универзитета у 
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Београду. Реферат: Неколико напомена о правопису и језику у 

повељама патријарха Спиридона 

13. 17. конгрес Савеза славистичких друштава Србије (18–20. IX 2009, 

Сокобања). Реферат: Методолошки приступ ономастичком 

истраживању српских средњовековних поменика 

14. Међународни научни скуп Славянска и балканска ономастика 

(25–26. IX 2009), Универзитет Св. Ћирила и Методија у 

Великом Трнову (Бугарска), Катедра за општу лингвистику и 

старобулгаристику. Реферат: Лична имена у српским 

средњовековним повељама из времена кнеза Лазара, деспота 

Стефана и деспота Ђурђа 

15. Међународни научни скуп Косово и Метохија у 

цивилизацијским токовима (08–11. X 2009, Косовска 

Митровица). Филозофски факултет у Косовској Митровици. 

Реферат: О народном језику у Повељи Гргура, Маре, Ђурђа и 

Лазара Бранковића Дубровнику од 29. децембра 1405. године 

16. II научни скуп младих филолога Србије Савремена проучавања 

језика и књижевности (06. III 2010, Филолошко-уметнички 

факултет у Крагујевцу); реферат: Употреба двоструке варије 

(кендеме) у повељама и писмима кнеза Лазара, деспота Стефана и 

деспота Ђурђа 

17. Међународни научни скуп Sv. Cyryl i Metody w języku i kułturze 

Słowian (12–13. V 2011), Универзитет Марије Кири-Склодовске у 

Лублину (Пољска), Факултет словенске филологије. Реферат: 

Антропоними у повељама и писмима српских деспота Стефана 

Лазаревића и Ђурђа Бранковића 

18. International Congress of Onomastic Sciences „Names in daily life” 

(05–09. 2011, Barcelona). The International Council of Onomastic 

Sciences. Реферат: With regards to the structure and semantics of 

contemporary Serbian hodonyms 

19. 41. научни састанак слависта у Вукове дане (15–17. 09. 2011, 

Београд). Међународни славистички центар, Филолошки 

факултет у Београду. Реферат: Типови ортографских норми у 

српским повељама од краја XIV и током XV века 

20. Међународни научни скуп Универзитет – акадамска мапа света 

(03–05. XI 2011, Пловдив). Универзитет „Пајсије Хиландарски“ 

у Пловдиву, Филолошки факултет. 

21. Међународни научни скуп Дечани у светлу археографских 

истраживања (24–25. XI 2011, Београд). Народна библиотека 

Србије. Реферат: Напомене о правопису и језику повеље монахиње 

Јевгеније (кнегиње Милице) манастиру Високим Дечанима 

22. II Международный научный симпозиум Славянские языки 

и культуры в современном мире (21–24. III 2012, Москва). 

Филологический факультет МГУ им.  М. В. Ломоносова. 

Реферат: Из српске историјске акцентологије: употреба двоструке 

варије у српским повељама од краја XIV и током XV века. 

23. XI славистични четения Време и история в славянските езици, 

литератури и култури (19–22. IV 2012, София). СУ „Св. 
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Климент Охридски“, Факултет по славянски филологии. 

Реферат: Ходоними града Крагујевца – структурни и семантички 

аспект (коауторке Бојана Вељовић и Тања Танасковић). 

24. 45th Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea (29. 

VIII–01. IX, Stockholm). Stockholm University and The Royal 

Swedish Academy of Letters, History and Antiquities. Referat: 

Multiple negation in Old Serbian language (koautor Jelena Petković). 

25. VII Међународни научни скуп Српски језик, књижевност, 

уметност (26–27. X 2012, Крагујевац), Филолошко-уметнички 

факултет Универзитету у Крагујевцу. Реферат: Двострука 

негација у старосрпском језику (коаутор Јелена Петковић). 

26. Научни скуп Професор доктор Гордана Јовановић (15. јун 2013, 

Деспотовац), Центар за митолошке студије Рача. Реферат: 

Ресавски правопис  у повељама и писмима деспота Лазара и 

Стефана Бранковића. 

27. Научни скуп Средњи век у српској науци, историји, књижевности 

и уметности (22–24. август 2014, Деспотовац). Реферат: О 

правопису и језику двају аката о хиландарским међама из средине 

XV века 

28. 22nd International Conference on Historical Linguistics (27–31 VI 

2015, Naples, Italy). International Society of Historical Linguistics. 

Referat: Negative concord in Slavic: continuity or development? 

(koautor Jelena Petković) 

29. Међународни научни скуп Паисиеви четения (29–31. X 2015, 

Пловдив, Бугарска). Реферат: О правопису и језику повеља и 

писама Вука Бранковића 

30. III Международный научный симпозиум Славянские языки 

и культуры в современном мире (23–26. V 2016, Москва). 

Филологический факультет МГУ им.  М. В. Ломоносова. 

Реферат: Прилог етимологији стсрп. термина соће 

31. XI међународни научни скуп Српски језик, књижевност, 

уметност (28–29. X 2016, Крагујевац). Филолошко-уметнички 

факултет Универзитету у Крагујевцу. Реферат: Из 

антропонимије Дечанског поменика (XVI век) 

УЧЕШЋЕ У 

НАУЧНИМ 

ПРОЈЕКТИМА 

 

 2006–2010 – Учесник у научном пројекту Српски језик и друштвена 

кретања (148024Д) (Министарства науке Републике Србије) 

2011–2015 – Учесник у научном пројекту Историја српског језика 

(178001) (Министарство просвете и науке Републике Србије) 

2012–2013 – Координатор научног пројекта Топономастичка 

истраживања Крагујевца и околине (Центар за научна истраживања 

САНУ и Универзитета у Крагујевцу) 

2014– Учесник у научном пројекту Речник српског језика XII–XVIII 

века (Матица српска) 
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2015– Учесник у научном пројекту Ономастичка истраживања 

српског језичког простора и издавање часописа Ономатолошки прилози 

(Одбор за ономастику САНУ)  

ЈАВНА ПРЕДАВАЊА  – Јован Рајић и језички плурализам код Срба у Војводини у 18. 

веку (23. X 2012, Универзитет у Крагујевцу) 

 

 

УЧЕШЋЕ У  

РАЗВОЈУ НАУЧНО- 

-НАСТАВНОГ 

ПОДМЛАТКА 

 

 

Докторске 

дисертације 

 

 

Мастер радови 

 

 

Менторство мастер радова: 

1. Ономастика села Добраче код Крагујевца (Милена Мијаиловић, 

2012) 

2. Фонетске и фонолошке одлике језика у писмима турског султана 

Мурата II Дубровнику (Тамара Лутовац, 2013) 

3. Писмо молдавског војводе Александра из 1566. године 

(текстолошка и језичка анализа) (Марко Прокић, 2014) 

4. Ономастика села Пајсијевић у Гружи (Мирјана Пантовић, 2014) 

5. О језику Сретењског устава (Марко Радојевић, 2015) 

6. Ходонимија града Крушевца (Тања Панић, 2015) 

7. Ономастика села Комарице и Букоровац у Крагујевачкој 

Лепеници (Иван Јевтовић, 2016) 

 

 

УРЕЂИВАЊЕ 

ЧАСОПИСА  

 

НАГРАДЕ И 

ПРИЗНАЊА 

Члан редакције часописа Стари српски архив (М51) 

Члан редакције часописа Липар (М52) 

 

Награда „Павле и Милка Ивић“ за најбољу књигу из области 

лингвистичке славистике у 2016. години у Србији 

ЧЛАНСТВО У  

НАУЧНИМ И  

СТРУЧНИМ ТЕЛИМА 

И ОДБОРИМА 

Члан Одбора за ономастику Српске академије наука и уметности 

 

 

 

  

 

 


